{1} Customer Invoice Address £ 12} Remarks DELIVERY NOTE
[a Magna PTS.p.A.~ Our [D number: {3} No.
" Via dei Ciclamini, 4 v t DE145996159 2029805
70026 Bari Yeour D no.... 14) Date
iTALIEN 1T04886850728 27.08.20
{5) Suppller (6) Freight {7y Delivery (really} Involce
SN 91 011364 paid | | unpaid| Railroad car | Carrier {8) No.
Hugo Benzing GmbH & Co. KG Freight gogds f”eig““,e:"“
Daimlerstraiie 49-53 :"s’:‘:‘“ depom veice o om
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{10) Your Ret {11} Your Order No./2ate {15} Additional Details {12} Qur Departement (13} Direct dlal [ {14) Qur RefNo. ~
411 650002762707 Herr Keller, Max
5.08.20
{19) Ehlpmant tethod paid{20)unpald] {21} Packing B [22) Marks {23} Total Weight kg {24)
DHL Freight G lock gross net
mbH X | below KR 170 131
[25) Shipping Address [:]] PIBCE Of UN0AC
Magna PT S.p.A., Plant Modugno, 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNO BARI, |
@n {28) Part-No. {29} Descriptian {30) 131} {40} Customer Remarks
{Pos.} ) {21} Packing = Quantlty um Quantity + /- Remarks
Delivery:
1 | 900.9.0618.50 32000 | Pi
900.9.0618.50 SPRENGRING 40.40 X 1.50
BLANK GESCHLIFFEN MAG!
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1/TBA-520922 AQ806 A
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Tipo Iml:Ja!Iaggio: [ Ir?j‘@
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Delivery Note

{remains with consignee at delivery}
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- . : 4

“Transport Order

Vid — Oy |

Mittente N° partiia VA - Data/ Date — -~ -
Sender VA?F:,I,D-Nn.

o - 28~-AUB~2080
HUGD FENZING GMBH & CO. Y

-

DAIMLERSTR. 49
D-708&25 KORNTAL-MUENCHINGEN

Indirizzo del luogo di carico {di ritéro) Ordine di trasporio
Collection address Order code
RNM—-EC-1782097
Condizioni di trasporta/Delivery temms, | Indirizzo terminale
e o £ | Terminal address ¥ f
[madn, Jeotbia [DHE, FREIBHT GMBH e
Destinatario N° partita VA e
Cansignee VAT-ID-Ne. I:lsdoganam I:lnunsdoganatu RENMNINGEMN
i*_f“ . P ,|INDUSTRIESTRABSE &8
non paga
[ieipit Lot [D=7 1272 RENNINGEM
. P A. dir dog. pag. [t deg. non pag. : = =
MAGNA BT S.P.A [Jdideates [dutaonps Tel::+43 / 7159 B340
o Faxi+42 / 7159 934 376
VIA DEI CICLAMINI 4 oters
I-70026 MODUGND EXW
Assiturazicne complementare Numaro di dossier
E— Additional transpott insurance | Temminal referance
Indirizzo di cansegna della merce q ™
Delivery address ¥ 1o
Riferimenti del cliente
Valuta Va}u:efda assicurare | Customer’s reference
Currency Value for injurance
: Ma | 1rP-INW-291002
v \ Terminal di arrivo Nurmero telefonico
* Destination terminal Contact tal, -
BARI + 33 / 80 5315811
Marche e numeri Quantitd Imballaggio | DeScizione della merce Tariffa doganale Peso fordo in kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing ~ Desaription of Packing Custom’s tariff number | Gross weight in kg Value (with currency}
~
'-1. 1
BOXEOXBO | N PARTS: €95. 0
BOXEQXBO . % [ZH |FARTS
%
o . -
Y . =
?\\ A 5
\& .
W
hW
T
Peso tassabile in k Totale peso fordo in k
EX WORKS Payable weight in Eg Total g‘r)uss weight".iln g
) 1.920 Q. D0 £35. 00 693. 0
Din. X anx mx = m? LM
Richieste particolari / Special consignments
, { \
ey
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Istruzioni particolari / Special instructions Allegati / Enclosures

=029928 ,  SHIPMENT-MR. 407233 IMP-INW-921002
DImENSIONS (LWH) : 5X BOXe0X80CH
LADEHILFEN & EUROPAL.

Ritiro dal mittente Consegna al destinataria IMPORTANT

[
Colfection at sender Delivary to consignee According to CMR, transpurtdamags have to be noted ungg ﬁ]oﬁde‘é [ﬁ%@ F 13l
upon delivery of the consignment, Damages not visible ext 0 nbtifledn- f| *
Data / Date Data / Date wiing ta the responsitde EUROCONNECT temminal within R s aftet delbebarmyia i, 11
Orario / Time Crario / Time 2
Firma dell‘autista / Driver's signature | Firma del destinataric Neme di chi firma in stampatello
Consignee’s signature Consignee's name in block letters HD:
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